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Utilizzare sempre i guanti di protezione nelle varie fasi di assemblaggio del prodotto
Always use protective gloves in the different assembling stages of the product

Nota: se il foro banco non rispetta le misure
indicate nello schema, vogliate  provvedere a
spessorare con legno.

Note: if the hole counter does not meet the
dimensions stated on the above schedule, please
shim the counter with appropiate wood
crosspieces.
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Inserire la cornice dello sportello nel foro banco (A). Tenerla aderente al
frontale della cella e nel contempo fissare dapprima le cerniere laterali (B)
con le viti per cerniere a testa svasata piana AISI 304 3.9x25 mm (incluse).
Insert the frame of the door in the counter hole (A). Keep it adherent to the
front of the cell and first fix the hinges on the side (B) with the screws for
the hinges countersunk flat head tapping AISI 304 screw 3.9x25 mm
(included).

4
Verificare il corretto funzionamento dello sportello.
Chek the right working of the door.

Guarda il filmato dell’installazione all’indirizzo:
www.youtube.com/watch?v=lvMB2LSa9DU
oppure utilizza il QR-code per visualizzarlo sul tuo smarthphone.
Watch the video of the installation at:
www.youtube.com/watch?v=lvMB2LSa9DU
or use the QR-code to display it on your smartphone.

Foro banco - Tolleranza consigliata • Counter hole - Suggested tollerance
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Poi fissare le due viti in basso, le due laterali sinistre, le due laterali destre
e le due sopra. (C) tramite viti 3,9x38 mm (non incluse).
Then fix the two screws on the bottom, the two left screws, the two right
screws and the two on the top (C) with screws 3,9x38 mm (not included)

3

Solo per sportelli a bassa temperatura (BT)
Collegamento della resistenza a 24 Volt: collegare la resistenza a 24 Volt
a un trasformatore 24 - 220 Volt
Collegamento della resistenza a 220 Volt: collegare direttamente i fili della
resistenza al quadro elettrico sotto la protezione di un interruttore
differenziale magneto-termico.
Only for low temperature doors (BT)
Connection of the resistance at 24 volts: connect the 24 Volt resistance to
a trasformer 24-220 
Connection of the resistance at 220 volts: directly connect the wires to the
electrical resistance under the protection of a thermal-magnetic circuit
breaker.

ATTENZIONE. Tutte le altre viti vanno fissate in
corrispondenza della riga presente sulla parte
interna della cornice.
WARNING. Make sure that the other screws will
be fixed on the line on the internal part of the
frame.

             Codice • Item                      L          H        Toll.
                                                       mm       mm
                        Sportelli singoli • Single doors

  8SS30               8SS30/BT           442       305      -0+1
  8SS40               8SS40/BT           442       404      -0+1
  8SS44               8SS44/BT           442       442      -0+1
  8SS50               8SS50/BT           442       502      -0+1
  8SS60               8SS60/BT           442       602      -0+1
  8SS70               8SS70/BT           442       702      -0+1

Sportelli doppi • Double doors

  8SD50                                         878       502      -0+1
  8SD60                                           878       602      -0+1
  8SD70                                           878       702      -0+1



Gli articoli di nostra produzione, descritti nel presente catalogo, sono protetti
da brevetti internazionali.

La politica PRIOLINOX è quella del continuo miglioramento. 
La Società si riserva il diritto di modificare le caratteristiche tecniche e i
modelli descritti nel presente catalogo in qualsiasi momento e senza
preavviso, per ragioni di natura tecnica e commerciale.

The articles we manufacture and which are described in this catalogue are
covered by international patents.

The PRIOLINOX policy is one of continuous improvement.
The company reserves the right to modify the technical specifications and
items described in this catalogue at any time and without notice for technical
or commercial reasons.

PRIOLINOX
S.p.A.

Sede legale e amministrativa

Legal and Head Office

20146 Milano (Italy) • Via Tuberose 10
Tel.    ++39 02 48.30.32.68
Fax   ++39 02 41.52.334

Stabilimento e Ufficio Tecnico

Factory and Technical Office

27040 Borgo Priolo • Pavia (Italy) • Via Ghiaia Risi
Tel.    ++39 0383 87.10.65 / 87.10.70
Fax   ++39 0383 87.12.96

E-mail: priolinox@priolinox.it www.priolinox.it

Materiali • Materials

Caratteristiche tecniche
Technical specifications

       Componenti                             Materiale
             Items                                   Material

Tutte le parti metalliche     Acciaio inox 1.4301 X5CrNi1810
                                          (EN 10088-3) AISI 304
All metallic parts                Stainless Steel 1.4301 X5CrNi1810
                                          (EN 10088-3) AISI 304

Isolamento interno             Poliuretano espanso densità 45 kg/m3

Inner Insulation                  Polyurethane foam

Parti di Plastica                 ABS PVC Nylon Rilsan
Plastic Spare Parts            Polypropylene PP/Polyammide resin
                                         (nylon)

Guarnizione Magnetica     PoliVinilCloruro 78SH
Magnet Seal                      Polyvinyll chloride PVC 78SH

Films protettivo                  Politilene PE
Protective Films                 Polyethylene PE

Forza della Chiusura Magnetica          58 gr/cm per magnete
Closing-Force of the Magnetic Band   58 gr/cm each magnet

Temperatura di esecizio della cella      4 ≈ 6 °C
Working Temperature of the Cell         39 ≈ 43 °F 

Spessore Frontale                               50 mm
Thickness of the Front Panel               0.2 inch

Prova di Durata                                    180.000 Aperture / Chiusure
Durability Test                                      180.000 Openings / Closing
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Temperatura • Temperature (°C)

Condensa • Condensation


